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CAPITOLUL XXVII 

MEDIU INCONJURATOR 

7. d Acordul de la Paris 

Paris, 12 decembrie 2015 

Intrare in 

forta 

: 4 noiembrie 2016, în conformitate cu articolul 21 alineatul (1). Acordul intră în vigoare 

în a treizecea zi de la data la care cel puțin 55 de părți la convenție, reprezentând în total 

cel puțin aproximativ 55% din totalul emisiilor globale de gaze cu efect de seră, și-au 

depus instrumentele de ratificare, acceptare, aprobare sau aderare. 

Înregistrare : 4 noiembrie 2016, nr. 54113 

stare : Semnatari: 195. Părți: 191 

Text : Copie certificata 

 

 

CN63.2016 .TREATATE-XXVII.7.d din 16 februarie 2016 (Deschidere spre semnare) 

și CN92.2016 .TREATATE-XXVII.7.d din 17 martie 2016 (Emiterea copiilor 

autentificate certificate).  
Notă : Acordul de la Paris a fost adoptat la 12 decembrie 2015 la cea de-a 21-a sesiune a 

Conferinței părților la Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite privind 

schimbările climatice, care a avut loc la Paris în perioada 30 noiembrie - 13 decembrie 

2015. În conformitate cu articolul 20, Acordul va fi deschis spre semnare la sediul 

Organizației Națiunilor Unite din New York în perioada 22 aprilie 2016 - 21 aprilie 

2017 de către statele și organizațiile regionale de integrare economică care sunt părți la 

Convenția-cadru a Națiunilor Unite privind schimbările climatice.   

Participant Semnătură 
Ratificare, acceptare (A), aprobare 

(AA), aderare (a) 

Afganistan 22 aprilie 2016 15 februarie 2017 

Albania 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Algeria 22 aprilie 2016 20 octombrie 2016 

Andorra 22 aprilie 2016 24 martie 2017 

Angola 22 aprilie 2016 16 noiembrie 2020 

Antigua si Barbuda 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

https://treaties.un.org/doc/Treaties/2016/02/20160215%2006-03%20PM/Ch_XXVII-7-d.pdf
https://treaties.un.org/doc/Treaties/2016/02/20160215%2006-03%20PM/Ch_XXVII-7-d.pdf
http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2016/CN.63.2016-Eng.pdf
http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2016/CN.92.2016-Eng.pdf
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Argentina 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Armenia 20 septembrie 2016 23 martie 2017 

Australia 22 aprilie 2016  9 noiembrie 2016 

Austria 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Azerbaidjan 22 aprilie 2016  9 ianuarie 2017 

Bahamas 22 aprilie 2016 22 august 2016 

Bahrain 22 aprilie 2016 23 decembrie 2016 

Bangladesh 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Barbados 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Bielorusia 22 aprilie 2016 21 sept. 2016 A 

Belgia 22 aprilie 2016  6 aprilie 2017 

Belize 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Benin 22 aprilie 2016 31 octombrie 2016 

Bhutan 22 aprilie 2016 19 septembrie 2017 

Bolivia (statul plurinațional al) 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Bosnia si Hertegovina 22 aprilie 2016 16 martie 2017 

Botswana 22 aprilie 2016 11 noiembrie 2016 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
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Brazilia 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Brunei Darussalam 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Bulgaria 22 aprilie 2016 29 noiembrie 2016 

Burkina Faso 22 aprilie 2016 11 noiembrie 2016 

Burundi 22 aprilie 2016 17 ianuarie 2018 

Cabo Verde 22 aprilie 2016 21 septembrie 2017 

Cambodgia 22 aprilie 2016  6 februarie 2017 

Camerun 22 aprilie 2016 29 iulie 2016 

Canada 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Republica Centrafricană 22 aprilie 2016 11 octombrie 2016 

Ciad 22 aprilie 2016 12 ianuarie 2017 

Chile 20 septembrie 2016 10 februarie 2017 

China 22 aprilie 2016  3 septembrie 2016 

Columbia 22 aprilie 2016 12 iul 2018 

Comore 22 aprilie 2016 23 noiembrie 2016 

Congo 22 aprilie 2016 21 aprilie 2017 

Insulele Cook 24 iunie 2016  1 septembrie 2016 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
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Costa Rica 22 aprilie 2016 13 octombrie 2016 

Coasta de Fildeș 22 aprilie 2016 25 octombrie 2016 

Croaţia 22 aprilie 2016 24 mai 2017 

Cuba 22 aprilie 2016 28 decembrie 2016 

Cipru 22 aprilie 2016  4 ianuarie 2017 

Republica Cehă 22 aprilie 2016  5 octombrie 2017 

Republica Populară Democrată Coreea 22 aprilie 2016  1 august 2016 

Republica Democrata din Congo 22 aprilie 2016 13 decembrie 2017 

Danemarca 1 22 aprilie 2016  1 noiembrie 2016 AA 

Djibouti 22 aprilie 2016 11 noiembrie 2016 

Dominica 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Republica Dominicană 22 aprilie 2016 21 septembrie 2017 

Ecuador 26 iulie 2016 20 septembrie 2017 

Egipt 22 aprilie 2016 29 iunie 2017 

El Salvador 22 aprilie 2016 27 martie 2017 

Guineea Ecuatorială 22 aprilie 2016 30 oct 2018 

Eritreea 22 aprilie 2016   

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#1
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Estonia 22 aprilie 2016  4 noiembrie 2016 

Eswatini 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Etiopia 22 aprilie 2016  9 martie 2017 

Uniunea Europeană  22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Fiji 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Finlanda 22 aprilie 2016 14 noiembrie 2016 

Franţa 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Gabon 22 aprilie 2016  2 noiembrie 2016 

Gambia 26 aprilie 2016  7 noiembrie 2016 

Georgia 22 aprilie 2016  8 mai 2017 AA 

Germania 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Ghana 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Grecia 22 aprilie 2016 14 octombrie 2016 

Grenada 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Guatemala 22 aprilie 2016 25 ianuarie 2017 

Guineea 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Guineea-Bissau 22 aprilie 2016 22 octombrie 2018 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
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Guyana 22 aprilie 2016 20 mai 2016 

Haiti 22 aprilie 2016 31 iulie 2017 

Honduras 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Ungaria 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Islanda 22 aprilie 2016 21 sept. 2016 A 

India  22 aprilie 2016  2 octombrie 2016 

Indonezia 22 aprilie 2016 31 octombrie 2016 

Iran (Republica Islamica a) 22 aprilie 2016   

Irak  8 decembrie 2016   

Irlanda 22 aprilie 2016  4 noiembrie 2016 

Israel 22 aprilie 2016 22 noiembrie 2016 

Italia 22 aprilie 2016 11 noiembrie 2016 

Jamaica 22 aprilie 2016 10 aprilie 2017 

Japonia 22 aprilie 2016  8 noiembrie 2016 A 

Iordania 22 aprilie 2016  4 noiembrie 2016 

Kazahstan  2 august 2016  6 decembrie 2016 

Kenya 22 aprilie 2016 28 decembrie 2016 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
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Kiribati 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Kuweit 22 aprilie 2016 23 aprilie 2018 

Kârgâzstan 21 septembrie 2016 18 februarie 2020 

Republica Populară Democrată Laos 22 aprilie 2016  7 septembrie 2016 

Letonia 22 aprilie 2016 16 martie 2017 

Liban 22 aprilie 2016  5 februarie 2020 

Lesotho 22 aprilie 2016 20 ianuarie 2017 

Liberia 22 aprilie 2016 27 august 2018 

Libia 22 aprilie 2016   

Liechtenstein 22 aprilie 2016 20 septembrie 2017 

Lituania 22 aprilie 2016  2 februarie 2017 

Luxemburg 22 aprilie 2016  4 noiembrie 2016 

Madagascar 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Malawi 20 septembrie 2016 29 iunie 2017 

Malaezia 22 aprilie 2016 16 noiembrie 2016 

Maldive 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Mali 22 aprilie 2016 23 septembrie 2016 
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Malta 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Insulele Marshall  22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Mauritania 22 aprilie 2016 27 februarie 2017 

Mauritius 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Mexic 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Micronezia (Statele Federate ale)  22 aprilie 2016 15 septembrie 2016 

Monaco 22 aprilie 2016 24 octombrie 2016 

Mongolia 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Muntenegru 22 aprilie 2016 20 decembrie 2017 

Maroc 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Mozambic 22 aprilie 2016  4 iunie 2018 

Myanmar 22 aprilie 2016 19 septembrie 2017 

Namibia 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Nauru  22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Nepal 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Olanda 2
 22 aprilie 2016 28 iul 2017 A 

Noua Zeelandă 3 22 aprilie 2016  4 octombrie 2016 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#2
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#3
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Nicaragua   23 oct 2017 a 

Niger 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Nigeria 22 septembrie 2016 16 mai 2017 

Niue 28 octombrie 2016 28 octombrie 2016 

Macedonia de Nord 22 aprilie 2016  9 ianuarie 2018 

Norvegia 22 aprilie 2016 20 iunie 2016 

Oman 22 aprilie 2016 22 mai 2019 

Pakistan 22 aprilie 2016 10 noiembrie 2016 

Palau 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Panama 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Papua Noua Guinee 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Paraguay 22 aprilie 2016 14 octombrie 2016 

Peru 22 aprilie 2016 25 iulie 2016 

Filipine 22 aprilie 2016 23 martie 2017 

Polonia 22 aprilie 2016  7 octombrie 2016 

Portugalia 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Qatar 22 aprilie 2016 23 iunie 2017 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec


 

10 
 

Republica Coreea 22 aprilie 2016  3 noiembrie 2016 

Republica Moldova 21 septembrie 2016 20 iunie 2017 

România 22 aprilie 2016  1 iunie 2017 

Federația Rusă  22 aprilie 2016  7 oct 2019 A 

Rwanda 22 aprilie 2016  6 octombrie 2016 

Samoa 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

San Marino 22 aprilie 2016 26 septembrie 2018 

Sao Tome și Principe 22 aprilie 2016  2 noiembrie 2016 

Arabia Saudită  3 noiembrie 2016  3 noiembrie 2016 

Senegal 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Serbia 22 aprilie 2016 25 iulie 2017 

Seychelles 25 aprilie 2016 29 apr 2016 

Sierra Leone 22 septembrie 2016  1 noiembrie 2016 

Singapore 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Slovacia 22 aprilie 2016  5 octombrie 2016 

Slovenia 22 aprilie 2016 16 decembrie 2016 

Insulele Solomon  22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
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Somalia 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Africa de Sud 22 aprilie 2016  1 noiembrie 2016 

Sudul Sudanului 22 aprilie 2016 23 februarie 2021 

Spania 22 aprilie 2016 12 ianuarie 2017 

Sri Lanka 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

St. Kitts și Nevis 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

St Lucia 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Sf. Vincent și Grenadine 22 aprilie 2016 29 iunie 2016 

Statul Palestinei 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Sudan 22 aprilie 2016  2 august 2017 

Surinam 22 aprilie 2016 13 februarie 2019 

Suedia 22 aprilie 2016 13 octombrie 2016 

Elveţia 22 aprilie 2016  6 octombrie 2017 

Republica Araba Siriana   13 noiembrie 2017 a 

Tadjikistan 22 aprilie 2016 22 martie 2017 

Tailanda 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Timor-Leste 22 aprilie 2016 16 august 2017 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
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A merge 19 septembrie 2016 28 iunie 2017 

Tonga 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Trinidad și Tobago 22 aprilie 2016 22 februarie 2018 

Tunisia 22 aprilie 2016 10 februarie 2017 

Curcan 22 aprilie 2016   

Turkmenistan 23 septembrie 2016 20 octombrie 2016 

Tuvalu 22 aprilie 2016 22 aprilie 2016 

Uganda 22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Ucraina 22 aprilie 2016 19 septembrie 2016 

Emiratele Arabe Unite 22 aprilie 2016 21 sept. 2016 A 

Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de 

Nord 

22 aprilie 2016 18 noiembrie 2016 

Republica Unită a Tanzaniei 22 aprilie 2016 18 mai 2018 

Statele Unite ale Americii 4 22 aprilie 2016 20 ianuarie 2021 A 

Uruguay 22 aprilie 2016 19 octombrie 2016 

Uzbekistan 19 aprilie 2017  9 noiembrie 2018 

Vanuatu  22 aprilie 2016 21 septembrie 2016 

Venezuela (Republica Bolivariană a) 22 aprilie 2016 21 iulie 2017 

https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#4
https://treaties.un.org/Pages/ViewDetails.aspx?src=TREATY&mtdsg_no=XXVII-7-d&chapter=27&clang=_en#EndDec
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Vietnam 22 aprilie 2016  3 noiembrie 2016 AA 

Yemen 23 septembrie 2016   

Zambia 20 septembrie 2016  9 decembrie 2016 

Zimbabwe 22 aprilie 2016  7 august 2017 

 

Declarații 
(Cu excepția cazului în care se indică altfel, declarațiile au fost făcute la ratificare, acceptare, aprobare sau 

aderare.) 

Belgia 
Declarație făcută la semnare: 

       „Această semnătură implică și Regiunea Valonă, Regiunea Flamandă și Regiunea Bruxelles-

Capitală.” 

Bulgaria 
Declarație: 

       „Republica Bulgaria recunoaște că, în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) din Acordul 

de la Paris, țările dezvoltate părți vor furniza resurse financiare pentru a asista țările în curs de 

dezvoltare părți, atât în ceea ce privește atenuarea, cât și adaptarea, în continuarea obligațiilor 

existente în temeiul convenției . În acest context, Republica Bulgaria constată că, ca parte la 

Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite privind schimbările climatice, Bulgaria nu este 

inclusă în anexa II. ” 

China 
Declarație: 

       În conformitate cu legea fundamentală a regiunii administrative speciale din Hong Kong din 

Republica Populară Chineză și Legea fundamentală a regiunii administrative speciale din Macao 

din Republica Populară Chineză, Guvernul Republicii Populare Chineze decide că Acordul se 

aplică regiunii administrative speciale din Hong Kong și regiunii administrative speciale din 

Macao din Republica Populară Chineză. 

Insulele Cook 
Declarație: 

       Guvernul insulelor Cook își declară înțelegerea că acceptarea Acordului de la Paris și 

aplicarea acestuia nu vor constitui în niciun caz o renunțare la niciun drept în temeiul dreptului 

internațional cu privire la responsabilitatea statului pentru efectele negative ale schimbărilor 

climatice și că nu există nicio dispoziție în Paris. Acordul poate fi interpretat ca derogând de la 

principiile dreptului internațional general sau de la orice pretenții sau drepturi referitoare la 

compensații datorate impactului schimbărilor climatice. 

       Guvernul Insulelor Cook declară în plus că, în lumina celor mai bune informații științifice 

disponibile și a evaluării schimbărilor climatice și a impactului acesteia, consideră că obligațiile 

de reducere a emisiilor din Acordul de la Paris menționat anterior sunt inadecvate pentru a 
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preveni un nivel global de stabilizare a temperaturii la sau peste 1,5 grade Celsius în raport cu 

nivelurile preindustriale și, în consecință, astfel de emisii vor avea implicații grave pentru 

interesele noastre naționale. 

Uniunea Europeană 
Declarație: 

       „Declarația Uniunii făcută în conformitate cu articolul 20 alineatul (3) din Acordul de la 

Paris 

       Următoarele state sunt în prezent membre ale Uniunii Europene: Regatul Belgiei, Republica 

Bulgaria, Republica Cehă, Regatul Danemarcei, Republica Federală Germania, Republica 

Estonia, Irlanda, Republica Elenă, Regatul din Spania, Republica Franceză, Republica Croația, 

Republica Italiană, Republica Cipru, Republica Letonia, Republica Lituania, Marele Ducat al 

Luxemburgului, Ungaria, Republica Malta, Regatul Țărilor de Jos, Republica Austria, Republica 

Polonia, Republica Portugheză, România, Republica Slovenia, Republica Slovacă, Republica 

Finlanda, Regatul Suediei, Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord. 

       Uniunea Europeană declară că, în conformitate cu Tratatul privind funcționarea Uniunii 

Europene, în special articolul 191 și articolul 192 alineatul (1), este competentă să încheie 

acorduri internaționale și să pună în aplicare obligațiile care decurg din acestea, care contribuie 

la urmărirea următoarelor obiective: 

       - conservarea, protejarea și îmbunătățirea calității mediului; 

       - protejarea sănătății umane; 

       - utilizarea prudentă și rațională a resurselor naturale; 

       - promovarea măsurilor la nivel internațional pentru a face față problemelor de mediu 

regionale sau mondiale și, în special, combaterii schimbărilor climatice. 

       ... 

       Uniunea Europeană va continua să furnizeze informații, în mod regulat, cu privire la orice 

modificări substanțiale ale competenței sale, în conformitate cu articolul 20 alineatul (3) din 

acord. ” 

  
India 
Declarație: 

       „Guvernul Indiei își declară înțelegerea că, conform legilor sale naționale; ținând cont de 

agenda sa de dezvoltare, în special de eradicarea sărăciei și asigurarea nevoilor de bază pentru 

toți cetățenii săi, împreună cu angajamentul său de a urmări calea cu emisii reduse de carbon 

către progres și pe presupunerea unei disponibilități neîngrădite de surse mai curate de energie și 

tehnologii și resurse financiare din întreaga lume; și pe baza unei evaluări corecte și ambițioase a 

angajamentului global de combatere a schimbărilor climatice, acesta ratifică Acordul de la Paris. 

” 

Insulele Marshall 
Declarație: 

       „... Guvernul Republicii Insulelor Marshall își declară înțelegerea că ratificarea Acordului de 

la Paris nu va constitui în niciun caz o renunțare la niciun drept în temeiul oricărei alte legi, 

inclusiv a dreptului internațional, și a comunicării de depunere a instrumentului de ratificare al 

Republicii include o declarație în acest sens pentru evidența internațională; 

       MAI MULT, Guvernul Republicii Insulelor Marshall declară că, în lumina celor mai bune 

informații științifice și evaluări privind schimbările climatice și impactul acestora, ia în 
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considerare obligațiile de reducere a emisiilor prevăzute la articolul 3 din Protocolul de la Kyoto, 

amendamentul de la Doha și Parisul menționat anterior. Acordul va fi inadecvat pentru a preveni 

creșterea temperaturii globale cu 1,5 grade Celsius peste nivelurile pre-industriale și, în 

consecință, va avea implicații severe pentru interesele noastre naționale ... ”  
Mexic 
Declarație interpretativă: 

       ... în conformitate cu cadrul lor juridic național și luând în considerare cele mai bune și mai 

actualizate informații științifice disponibile și încorporate de Grupul interguvernamental pentru 

schimbări climatice, Statele Unite ale Americii mexicane înțeleg emisiile de gaze cu efect de seră 

care înseamnă eliberarea în atmosfera gazelor cu efect de seră și / sau a precursorilor acestora și 

a aerosolilor în atmosferă, inclusiv, după caz, compuși cu efect de seră, într-o anumită zonă și 

într-o anumită perioadă de timp. 

Micronezia (Statele Federate ale) 
Declarație: 

       „Guvernul statelor federate din Micronezia își declară înțelegerea că ratificarea Acordului de 

la Paris nu constituie o renunțare la niciun drept al Guvernului statelor federate ale Microneziei 

în temeiul dreptului internațional privind responsabilitatea statului pentru efectele negative ale 

climatului schimbare și că nicio dispoziție din Acordul de la Paris nu poate fi interpretată ca 

derogând de la principiile dreptului internațional general sau de la orice pretenții sau drepturi 

privind compensarea și răspunderea datorată efectelor negative ale schimbărilor climatice; și 

       Guvernul statelor federate din Micronesia declară în plus că, în lumina celor mai bune 

informații științifice disponibile și a evaluărilor privind schimbările climatice și impactul 

acestora, consideră că obligațiile de reducere a emisiilor din Acordul de la Paris sunt inadecvate 

pentru a preveni o creștere globală a temperaturii peste 1,5 grade Celsius în raport cu nivelurile 

preindustriale și, în consecință, astfel de emisii vor avea implicații severe pentru interesele 

naționale ale guvernului statelor federate ale Microneziei. ” 

Nauru 
Declarație: 

       „... Guvernul Nauru își declară înțelegerea că ratificarea Acordului nu va constitui în niciun 

caz o renunțare la niciun drept în temeiul dreptului internațional privind responsabilitatea statului 

[pentru] efectele negative ale schimbărilor climatice. 

       În plus, Guvernul Nauru declară că nicio dispoziție din acord nu poate fi interpretată ca 

derogând de la principiile dreptului internațional general. 

       ȘI MAI ÎNTREG, Guvernul Nauru își declară înțelegerea că articolul 8 și decizia 1 / CP.21, 

paragraful 51 nu limitează în niciun caz capacitatea părților la UNFCCC sau a acordului de a 

ridica, discuta sau aborda orice preocupări prezente sau viitoare cu privire la probleme de 

răspundere și despăgubiri. 

       Republica Nauru și-a exprimat preocuparea menită să recunoască și să recunoască interesul 

său național ... ” 

Olanda 
Declarație: 

       „Regatul Țărilor de Jos, pentru partea europeană a Țărilor de Jos, declară în conformitate cu 

articolul 14 alineatul (2) din Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite privind schimbările 

climatice coroborat cu articolul 24 din Acordul de la Paris, că acceptă atât mijloacele de 
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soluționare a litigiilor menționate în acel paragraf ca obligatorii în raport cu orice parte care 

acceptă unul sau ambele mijloace de soluționare a litigiilor. ” 

Niue 
Declarație: 

       „Guvernul Niue își declară înțelegerea că acceptarea Acordului de la Paris și aplicarea 

acestuia nu vor constitui în niciun caz o renunțare la niciun drept în temeiul dreptului 

internațional privind responsabilitatea statului pentru efectele negative ale schimbărilor climatice 

și că nu există nicio dispoziție în Acordul de la Paris poate fi interpretat ca derogând de la 

principiile dreptului internațional general sau de la orice pretenții sau drepturi referitoare la 

compensații datorate impactului schimbărilor climatice. 

       Guvernul de la Niue declară, de asemenea, că, în lumina celor mai bune informații științifice 

disponibile și a evaluării schimbărilor climatice și a efectelor sale, consideră că obligațiile de 

reducere a emisiilor din Acordul de la Paris menționat anterior sunt inadecvate pentru a preveni 

un nivel global de stabilizare a temperaturii la 1,5 sau mai mult grade Celsius în raport cu 

nivelurile preindustriale și, în consecință, astfel de emisii vor avea implicații severe pentru 

interesele noastre naționale. ” 

Filipine 
Declarație: 

       „CA Guvernul Republicii Filipine înțelege că aderarea la acesta și punerea în aplicare a 

Acordului de la Paris nu vor constitui în niciun caz o renunțare la drepturile prevăzute de legile 

sau tratatele locale și internaționale, inclusiv cele referitoare la stat responsabilitatea pentru 

pierderi și daune asociate cu efectele negative ale schimbărilor climatice; 

       ATÂT, aderarea și punerea în aplicare a Acordului de la Paris de către Republica Filipine 

are scopul de a sprijini obiectivele și prioritățile naționale de dezvoltare ale țării, cum ar fi 

dezvoltarea industrială durabilă, eradicarea sărăciei și asigurarea nevoilor de bază și asigurarea 

asigurărilor sociale și sociale. justiția climatică și securitatea energetică pentru toți cetățenii săi. ” 

  
Polonia 
Declarație făcută la semnare și confirmată la ratificare: 

       „Guvernul Republicii Polonia recunoaște că, în conformitate cu articolul 9 alineatul 1 din 

Acordul de la Paris, țările dezvoltate părți vor furniza resurse financiare pentru a asista țările în 

curs de dezvoltare părți, atât în ceea ce privește atenuarea, cât și adaptarea, în continuare 

obligațiile lor existente în temeiul convenției. În acest context, Guvernul Republicii Polonia 

observă că Polonia este parte la Convenția-cadru a Organizației Națiunilor Unite privind 

schimbările climatice care nu este inclusă în anexa II. ” 

Federația Rusă 
Declarație: 

       1. Federația Rusă recunoaște că, în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) din acord, țările 

dezvoltate părți vor furniza resurse financiare pentru a asista țările în curs de dezvoltare părți, 

atât în ceea ce privește atenuarea schimbărilor climatice, cât și adaptarea la acestea, în continuare 

obligațiile existente în temeiul Convenției-cadru a Națiunilor Unite privind schimbările climatice 

din 9 mai 1992 (denumită în continuare „Convenția”). În acest context, Federația Rusă constată 

că, ca parte la convenție, Federația Rusă nu este inclusă în anexa II la convenție. 

       2. Federația Rusă pleacă de la importanța conservării și îmbunătățirii capacității de absorbție 
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a pădurilor și a altor ecosisteme, precum și din necesitatea contului maxim al acestei capacități, 

inclusiv în punerea în aplicare a mecanismelor acordului. 

       3. Federația Rusă consideră inacceptabilă utilizarea acordului și a mecanismelor acestuia ca 

instrumente pentru a crea bariere în calea dezvoltării economice și sociale durabile a părților la 

convenție. 

  
Insulele Solomon 
Declarație: 

       „... Guvernul Insulelor Solomon își declară înțelegerea că acceptarea Acordului de la Paris 

menționat anterior nu va constitui în niciun caz o renunțare la niciun drept în temeiul dreptului 

internațional privind responsabilitatea statului pentru efectele negative ale schimbărilor 

climatice; 

       În plus, Guvernul Insulelor Solomon declară că nicio dispoziție din prezentul Acord de la 

Paris nu poate fi interpretată ca derogând de la principiile dreptului internațional general sau de 

la orice pretenții sau drepturi referitoare la compensații din cauza impactului schimbărilor 

climatice; 

       ȘI că Guvernul Insulelor Solomon declară că ambiția scăzută a Acordului de la Paris și 

adecvarea acestuia de a stabiliza temperatura globală la un nivel sigur de sub 1,5 grade Celsius, 

astfel de emisii vor avea efecte severe și vor submina eforturile noastre de dezvoltare durabilă ... 

” 

Spania 
Declarație: 

       În cazul în care acest acord este ratificat de Regatul Unit și aplicarea sa se extinde pe 

teritoriul Gibraltar, Spania dorește să facă următoarea declarație: 

       1. Gibraltar este un teritoriu neautonim ale cărui relații internaționale intră sub 

responsabilitatea Regatul Unit și care face obiectul unui proces de decolonizare în conformitate 

cu deciziile și rezoluțiile relevante ale Adunării Generale a Națiunilor Unite. 

       2. Autoritățile din Gibraltar au un caracter local și exercită exclusiv competențe interne care 

își au originea și fundamentul în distribuirea și atribuirea competențelor exercitate de Regatul 

Unit în conformitate cu legislația sa internă, în calitatea sa de stat suveran teritoriul non-autonom 

menționat depinde. 

       3. Ca urmare, eventuala participare a autorităților din Gibraltar la aplicarea prezentului acord 

va fi înțeleasă ca fiind realizată exclusiv ca parte a competențelor interne ale Gibraltarului și nu 

poate fi considerată că modifică în niciun fel ceea ce a fost stabilit în cele două paragrafe. 

       4. Aplicarea prezentului acord la Gibraltar nu poate fi interpretată ca o recunoaștere a 

oricăror drepturi sau situații cu privire la domeniile care nu sunt acoperite de articolul 10 din 

Tratatul de la Utrecht din 13 iulie 1713, încheiat între Coroanele Spaniei și ale Regatului Unit. 

Tuvalu 
Declarație: 

       „Guvernul Tuvalu notifică prin prezenta că va aplica Acordul de la Paris cu titlu provizoriu, 

astfel cum se prevede la punctul 4 din Decizia 1 / CP.21. 

       […] 

       Guvernul din Tuvalu își declară în continuare înțelegerea că acceptarea acordului de la Paris 

menționat anterior și aplicarea sa provizorie nu vor constitui în niciun caz o renunțare la niciun 

drept în temeiul dreptului internațional privind responsabilitatea statului pentru efectele negative 
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ale schimbărilor climatice și că nu există nicio dispoziție în Acordul de la Paris poate fi 

interpretat ca derogând de la principiile dreptului internațional general sau de la orice pretenții 

sau drepturi referitoare la compensații datorate impactului schimbărilor climatice. 

       Guvernul din Tuvalu declară în plus că, în lumina celor mai bune informații științifice 

disponibile și a evaluării schimbărilor climatice și a impactului acesteia, consideră că obligațiile 

de reducere a emisiilor din Acordul de la Paris menționat anterior sunt inadecvate pentru a 

preveni un nivel global de stabilizare a temperaturii de 1,5 sau peste grade Celsius în raport cu 

nivelurile preindustriale și, în consecință, astfel de emisii vor avea implicații severe pentru 

interesele noastre naționale. ” 

Vanuatu 
Declarație: 

       „ÎNTRUCÂT Guvernul Republicii Vanuatu își declară înțelegerea că ratificarea Acordului 

de la Paris nu va constitui în niciun caz o renunțare la niciun drept în temeiul oricărei alte legi, 

inclusiv a dreptului internațional, iar comunicarea care depune instrumentul de ratificare al 

Republicii o declarație în acest sens pentru înregistrare internațională; 

       MAI MULT, că Guvernul Republicii Vanuatu declară că, având în vedere cele mai bune 

informații științifice și evaluări privind schimbările climatice și impactul acestora, ia în 

considerare obligațiile de reducere a emisiilor prevăzute la articolul 3 din Protocolul de la Kyoto, 

amendamentul de la Doha și acordul de la Paris menționat anterior. a fi inadecvat pentru a 

preveni creșterea temperaturii globale cu 1,5 grade Celsius peste nivelurile pre-industriale și, în 

consecință, va avea implicații severe pentru interesele noastre naționale ... ”  
Notă finală 

1 

Cu excludere teritorială în ceea ce privește Groenlanda. A se vedea CN819.2016. TRATATE-

XXVII.7.d din 1 noiembrie 2016. 

2 

Pentru partea europeană a Olandei. 

3 

La 13 noiembrie 2017, Noua Zeelandă a notificat secretarul general cu privire la extinderea aplicării 

acordului la Tokelau (a se vedea CN.705.2017. TRATATE-XXVII.7.d din 13 noiembrie 2017). După 

ratificare la 4 octombrie 2017, Noua Zeelandă a notificat secretarul general cu privire la o excludere 

teritorială în ceea ce privește Tokelau (a se vedea CN723.2016. TRATATE-XXVII.7.d din 4 

octombrie 2016.) 

4 

La 3 septembrie 2016, Guvernul Statelor Unite ale Americii și-a depus instrumentul de acceptare a 

acordului. A se vedea CN612.2016. TRATATE-XXVII.7.d din 3 septembrie 2016. La 4 noiembrie 

2019, Guvernul Statelor Unite ale Americii a notificat secretarului general decizia sa de retragere din 

acord, care a intrat în vigoare la 4 noiembrie 2020 în conformitate cu articolul 28 alineatele (1) și (2) 

din acord. A se vedea CN575.2019 .TREATIES-XXVII.7.d din 4 noiembrie 2019. La 20 ianuarie 

http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2016/CN.819.2016-Eng.pdf
http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2017/CN.705.2017-Eng.pdf
http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2016/CN.723.2016-Eng.pdf
http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2016/CN.612.2016-Eng.pdf
http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2019/CN.575.2019-Eng.pdf
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2021, Guvernul Statelor Unite ale Americii și-a depus instrumentul de acceptare a acordului. A se 

vedea CN10.2021. TRATATE-XXVII.7.d din 20 ianuarie 2021. 

 

http://treaties.un.org/doc/Publication/CN/2021/CN.10.2021-Eng.pdf

